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ELEMENTO
INSTRUCTIVO DE INSTALACIÓN / INSTALLATION INSTRUCTION

Acabados disponibles / available finishing:
Cromo/chrome 

Instrucciones de ensamble, uso y mantenimiento.
lea cuidadosamente antes de la instalación para preservar la grifería.

Assembly, use and maintenance instructions read carefully
before installing to preserve the faucet.



CUIDADO E INSTALACIÓN / INSTALLATION AND CARE

GENERAL INFORMATION:

1. Before installing make sure to let water pass by the 
pipes for stir the sedimentation and waste that can 
damage your faucet.

2. When the faucet is installed and before the first run, 
remove shower head and let water pass by the faucet 
in order to remove the excess of grease and other 
impurities that can stay in the pipe.

3. It is recommended the installation of a filter to the 
water system entry (hydraulic network).

INFORMACIÓN GENERAL

1. Antes de realizar la instalación asegúrese de dejar 
correr agua por la tubería para remover la 
sedimentación y residuos que puedan dañar su 
grifería.

2. Cuando este instalada su grifería y antes de ponerla 
a funcionar con agua por primera vez retire la 
regadera y deje correr su�ciente agua por la grifería 
para expulsar el exceso de grasa lubricante u otras 
impurezas que pueden quedarse en la tuberia.

3. Se recomienda la instalación de un �ltro a la entrada 
del sistema de agua (red hidráulica).

¡Thanks to prefer AMERICAN STANDARD products!
To help ensuring that the installation process will 
proceed smoothly, please read these instructions 
carefully before you begin. Also, consider the tools to 
use and required components.

¡Gracias por preferir productos AMERICAN STANDARD!
Con el �n de facilitar el proceso de instalación lea 
cuidadosamente las siguientes instrucciones antes de 
comenzar. Además tenga en cuenta las herramientas a 
utilizar y los componentes requeridos.

INTRODUCCION / INTRODUCTION

DATOS TÉCNICOS

-Mínima presión de �ujo: 0,5 atm/ Bar (7,5 Psi)
Recomendación presión de �ujo de 1 a 3 Atm/Bar 
(14,5 Psi a 43,5 Psi).

-Máxima presión de �ujo: 5 Atm/Bar (72,5 Psi).

-Diferencia de presión entre agua caliente/fría: 
1Atm/Bar (14,5 Psi).

-Máxima temperatura: 80° C.

-Temperatura recomendada: 60 - 65° C.

-El mezclador esta graduado de 3 > 4 Atm/Bar (43,5 
Psi > 58 Psi).

Se recomienda la instalación de un regulador de 
presión a la entrada del sistema de agua (red hidráulica 
/ cuando las presiones son superiores a 72,5 psi) para 
asegurar las 3 Atm / Bar (43,5 Psi) de presión constante 
en la red.

TECHNICAL DATAS

Pressure minimum of �ow: 0.5 atm/bar (7,5 Psi)
Pressure recommended of �ow: da 1 a 3 Atm/Bar (14,5 Psi 
a 43,5 Psi)
Pressure maximum of �ow: 5 atm/bar (72,5 Psi)
Pressure di�erence between hot/cold water: 1 atm/Bar 
(14,5 Psi)
Temperature maximum: 80 °C
Temperature recommended 60-65 °C
The mixer are tested at 3>4 Atm/Bar (43,5 Psi > 58 Psi)

It is recommended the installation of a pressure 
regulation system entry (hydraulic network / When the 
pressure is stop to 72.5 psi) to ensure the 3 Atm/ Bar (43, 5 
Psi) of constant pressure in the net.
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Orden de instalación
Installation order

CUIDADO E INSTALACIÓN /INSTALLATION AND CARE

PLANO TÉCNICO / TECHNICAL DRAWING
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Protector unidad
Unity protector

Porta escudo
Shield porta

Manija
Handle

Llave Bristol
Bristol Key

Tornillo bristol
Bristol screw

Escudo pared
Wall shield

anillo guia
Guide ring

Cuerpo mezclador
mixer body

INSTALACION PRODUCTO / PRODUCT INSTALLATION

Si el cuerpo del mezclador ha sido instalado 
demasiado profundo con respecto a las dimensiones 
recomendadas, es solicitar una orden del kit extensor 
por favor seguir las instrucciones.
Medida recomendada de instalación del producto 
mezclador a 1 metro desde el piso a centro del 
producto.

if the body of the shower mixer has been installed 
to deep componed to the given limits, it is 
possible to order the extension kit, please follow 
the instrucion.
Meazure recommended of installation of the 
shower mixer to 1 meter from the floor to product 
center.
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Kit extensión
Extension kit



INSTALACION DE PRODUCTO / PRODUCT INSTALLATION

Advertencia: 

-No se exceda en las dimensiones

-Colocar las partes a empotrar en la posición correcta 
usando nivel.

Warning: 
-Do not exceed in the breaking dimensions.

-Place the built-in part in the right position
using the levels.

IN

IN

OUT

MAX60 - MIN37

MAX69 - MIN46

Atención con dar el rango adecuado
Pay attention to given range of �tting

Pay attention to given range of �tting

Azulejo
Tile

Suministro de agua
Water supply

Suministro de agua
Water supply

Agua fría
Cold water

Agua caliente
Hotwater

Atención con dar el rango adecuado

1

Te�ón de selle
Sealing to teflon

Ori�cio 
Hole

Azulejo
Tile

CUIDADOS E INSTALACIÓN / INSTALLATION AND CARECUIDADOS E INSTALACIÓN / INSTALLATION AND CARE

 

Regulación de �ujo
Flow rate regulation

Zona de agua Caliente
Hot water zone

Zona agua mezclada
Mixed water zone

Zona agua fría
Cold water zone

PROBLEMA POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN

Flujo de agua insu�ciente
Sedimentación o piedras en el 
cartucho

Retire, limpie y ensamble el 
cartucho

Manija forzada durante la 
operación

Cartucho defectuoso. Remplazar el cartucho

Remplazar el cartuchoFuga Cartucho defectuoso.

Retirar el cartucho y dejar pasar 
bastante agua a presión.

No hay �ujo de agua Tuberia tapada

PROBLEM POSSIBLE REASON ACTION

Insufficient water flow Sedimentation or limestone in 
cartridge.

Remove, clean and assemble 
the cartridge.

Handle forced during the 
operation

Defective cartridge

Leak by the cartridge

Replace cartridge

Replace cartridgeLeak

Covered the pipe Remove the cartridge and let 
pass enough pressure of water 

No flow out

FUNCIONAMIENTO DEL MEZCLADOR 
MIXER OPERATION 
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